
In linguatg dapli per ils uffants
Canortas e scolinas sorbas en Saxonia e Brandenburg
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■ En ses memorabel referat da Preaz avant
paucas emnas ha Chasper Pult fatg enda-
ment la gronda contribuziun da Giuseppe
Tommaso Gangale (1898–1978) al movi-
ment rumantsch: Las scolinas. «Las scolet-
tas, schi. Quel chi ha gnü quist’idea geniala
merita ün monumaint (…). Las scoulinas,
quai es il meglder chavazzin per üna lavur
früttaivla. Baininclet, be il chavazzin, o plü
bain dit be la fundamainta» (1). Il retoro-
manist calabrais da derivanza albanaisa ha
chapì e mussà ch’uffants da lezza veglia-
detgna pon acquistar in linguatg nov senza
vairamain l’emprender. Sin lezza abilitad ha
il pievel slav dals Sorbs en Lusazia (60 000
olmas en Saxonia e Brandenburg) sa basà
cun instradar ses model pedagogic «Witaj»
(«Bainvegni») da canortas e scolinas per in-
tegrar uffants d’auter linguatg. I ha vulì
«mo» la vieuta da 1990, suenter la crudada
dal mir da Berlin, la renovaziun da l’uniun
culturala sorba «Domowina» e la naschien-
tscha danovs pajais federativs tudestgs: «Sin
la basa dal contract d’unificaziunhan ins se-
girà la responsabladad da la republica fede-
rala (…). Sin il stgalim dals pajais federativs
francheschan las constituziuns da Saxonia e
Brandenburg la protecziun e promoziun
dals Sorbs sco finamiras dal stadi. Disposi-
ziuns concretas stattan en las leschas corre-
spondentas, numnadamain la Lescha da-
vart ils dretgs dals Sorbs en il pajais daBran-
denburg (1994) e la Lescha davart ils dretgs
dals Sorbs en il stadi liber da Saxonia (1999)
(…). Prioritad tar las activitads da la Do-
mowina e da ses post linguistic «Witaj» han
tut las mesiras per mantegnair e far reviver
il linguatg. En quest connex duain ins
punctuar il project «Witaj» che pussibilite-
scha gia als pli giuvens d’acquistar il sorb en
scolina cun giugar. I ha entschavì 1998 cun
14 uffants en la scolina da Cottbus/Chóse-
buz [en Brandenburg]. Da 2009 devi var
600 uffants en 8 canortas da Brandenburg
ed en 18 da Saxonia (…). En omadus pajais
pon uffants survegnir instrucziun bilingua
(sorba e tudestga) en scolas primaras, me-
dias e superiuras sco er en gimnasis» (2). La
fundamainta da talas scolas provegn da
«Witaj»; quest post linguistic ha edì ina bro-
schurada sclerimentper tudestg (3) ch’i vala
la paina da leger cun attenziun. Era nossas
scolinas duvrassen in schlargiament en il
senn da lezza publicaziun. I suonda la
quintessenza en versiun rumantscha.

Il pli baud pussaivel
I entschaiva cun in titel che munta er in
appel: «Regalai in linguatg dapli a voss uf-
fant!». L’emprim paragraf tuna: «Giavi-

schais vus che voss uffant discurria pli tard
plirs linguatgs currentamain? Lura duais
vus al dar la pussaivladad d’entschaiver il
pli baud pussaivel. En Lusazia datti insti-
tuziuns nua ch’uffants pon emprender in
segund linguatg, numnadamain sorb, gia
en la vegliadetgna da canortas u scolinas.
Profitai da la pussaivladad ch’ina mussa-
dra da lingua materna sorba haja quità da
voss uffant e ch’el acquistia gia fitg giuven
sias emprimas noziuns da linguatg ester, e
quai a moda intensiva, ma cun giugar,
senza vegnir strapatschà u surdumandà…
e senza custs supplementars» (p. 1). Lura
la lingia grossa: «Pluriling tempriv» (p. 2).
Il text correspundent tuna: «Ins calcule-
scha che var duas terzas parts da la car-
stgaunadad dovran duas linguas mintga
di. En Europa po la mesadad da la popu-
laziun conversar en almain in segund lin-
guatg. Entant ha la Cumissiun europeica
[da l’UE] formulà sco finamira la norma
da trais linguas: Mintga uffant duess em-
prender almain dus linguatgs a moda ap-
plitgabla sper il matern durant ils onns da
scola (…). Uffants pitschens possedan las
premissasmeglieras per emprender lingu-
as (…). Ins recumonda perquai d’en-
tschaiver il pli baud pussaivel cun in’em-
prima lingua estra per trair a niz il talent
innat dals uffants.Mintgin posseda lez ta-
lent en medema maniera; in uffant pi-
tschen na dovra perquai nagin talent spe-
zial per emprender in linguatg dapli (…).
Mintgin acquista sia lingua materna de-
codond plaun a plaun ils pleds dals geni-

turs; luramemorisescha’l quests pleds e fi-
nalmain als dovra’l sez (…). Tenor la me-
toda d’immersiun surpiglia la mussadra
per uschè dir la rolla d’in terz genitur en
la canorta u scolina: Ella discurramo sorb
cun l’uffant.Quest sa patruna pia d’in lin-
guatg dapli, tuttina sco ch’el ha acquistà
sia lingua materna: El eruescha sez il senn
dals pleds ch’el n’enconuscheva betg. En
l’entir mund è l’immersiun sa verifitgada
sco la furma la pli intensiva ed efficazia da
transmetter ina lingua» (pp. 2–3).

Acquistar la lingua instinctivamain
«Witaj»munta «bainvegni»: «Uffants veg-
nan beneventads per sa patrunar dal lin-
guatg sorb (…). Ins als mussa d’al duvrar
natiralmain, sco ch’i han sa disads da duv-
rar lur linguamaterna (…). Il sorb è adina
preschent; i l’acquistan pia empè da l’em-
prender a moda classica. Uffants (…) vu-
lan explorar il mund, decodar ed experi-
mentar quai chi n’enconuschan betg, per
exempel retschaiver ed imitar suns d’in
linguatg ester (…). Cun giugar e zambre-
giar, chantar e sautar, experimentar u du-
dir istorgias, s’avran ils uffants il senn da
singuls pleds ord il context (…). La mus-
sadra illustrescha ses agens pleds sco en
films mits. Ella als cumpogna cun gestica
e mimica, ubain als declera cun objects e
maletgs (…). Ella discurra sapientiva-
main plaun e cler (…). Scha l’uffant n’en-
clegia betg, repet’la u dovra pleds diffe-
rents (…). Sia devisa è da cumpagnar
mintga acziun cun pleds. Cun vestgir l’uf-
fant per exempel, commentesch’la l’anda-
ment, dumandonda l’uffant il num, la co-
lur ed il dumber damintga vestgì (…). Ins
transmetta la lingua a l’uffant senza
squitsch e senza sforz (…).Mintgin chatta
ses agen tempo per l’acquistar (…). Insti-
tuziuns che porschan educaziun per sorb
tenor la metoda «Witaj» èn canortas d’uf-
fants tuttafatg normalas. La lavur d’edu-
caziun e furmaziun correspunda al plan
d’educaziun ed a tschellas normas da Sa-
xonia» (pp. 4-8 e 10).

Avantatgs da la bilinguitad
Canortas «Witaj» han gia beneventà uf-
fants ord famiglias nua ch’ins discurriva er
in’autra lingua: «Uffants para da dumag-
nar senza fadia il diever da trais linguas»
(p. 11). Ma gia cun duas acquista’l avan-
tatgs duraivels: «Uffants che creschan si
cun immersiun èn disads da sa dar fadia:
I vulan chapir quai che la mussadra di en
la lingua estra. Per quella fadia vegnan els
recumpensads immediat, damai ch’i cha-
peschan ils pleds da la mussadra. Uschia
renconuschan els mintga di ch’i vala la
paina da perseverar e da sa concentrar
(…). Il diever d’ina lingua estra e la scu-
verta d’in ambient cultural nov gia en ils
prims onns da vita marcan ils uffants en
lur avertezza visavi esters (…).Cun acqui-
star in segund linguatg sviluppan els
structuras correspundentas en lur tschar-

vè; (…)uschia dovran els linguas e lur fur-
mas a moda pli conscienta ch’uffants mo-
nolings» (pp. 12–14). La Rumantschia
cunfina cun l’Italia ed il Tessin, dus pajais
neolatins; il pajais sorab cunfinamedema-
main cun la Pologna e Tschechia, dus pa-
jais slavs: «Sche voss uffant sa patruna
baud dal sorb sco segund linguatg, ef-
fectuescha lezza acquisiziun dapli, damai
che lez sco lingua slava sa distingua dal tu-
destg dapli che l’englais, auter linguatg
german.Tgi che sa sorb, pia ina lingua sla-
va dal vest, chapescha meglier tschec u
polac, stetgs parents dal sorb» (p. 15).

Bab e mamma pon gidar
L’autura dat anc dapli cussegls: «Era sche
vus, chars geniturs, n’enconuschais nagut
dal sorb, pudais tuttina gidar voss uffant a
sa patrunar da lez linguatg. Il principal è
da mussar domadus ina tenuta positiva
areguard il sorb e davart «Witaj». Quai
munta ina fundamenta necessaria per
l’acquisiziun dal linguatg. Ina remartga
negativa casuala po ruinar la lavur da plis
onns.Mussai voss interess per «Witaj», du-
mandond tge che l’uffant haja gia acquistà
(…)! Emprendai da e cun voss uffant! Per
el èsi bel da savair dapli che bab emamma
(…).Dal rest datti curs spezials da sorbper
geniturs d’uffants ch’emprendan lez lin-
guatg. Stimulai voss uffant da discurrer
sorb! Ma senza l’intimar – cunzunt betg
davant terzas persunas (…). Vus na stuais
betg exercitar sorb a chasa. Igl è bler pli im-
purtant d’esser in bun model per l’uffant
en vossa lingua materna tudestga. Baterlai
bler cun el! Al prelegiai istorgias regular-
main!Uschia garantis vus che sia savida da
tudestg na pateschia betg da l’acquisiziun
dal sorb. Al procurai contacts cun il sorb
er ordaifer la canorta, (…) cun parents,
amis u vischins sorbs (…)! I dat era gieus
auditivs, films e discs cumpacts cun chan-
zuns (…). La cuntinuaziun ideala da «Wi-
taj» a scola è l’instrucziun bilingua (…)
nua ch’ins instruescha singuls roms en
omadus linguatgs» (pp. 17–19). Scolas bi-
linguas collavuran cun canortas da «Wi-
taj», uschè che las mussadras pon gidar
scolaras e scolars tar ils pensums. «La ma-
gistraglia da talas classas po dar pensums
nua che bab e mamma pon gidar era sch’i
na san betg sorb» (p. 21). La broschura
concluda cun ina bibliografia; l’emprim
cudesch recumandà è quel daRicoCatho-
mas e Werner Carigiet: «Top-Chance
Mehrsprachigkeit» (Berna 2008).
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